
Формирование этнической толерантности  

через этнокультурную деятельность библиотеки. 

(Из опыта работы библиотеки № 8 им. Н. А. Островского  

МБУК «ОМБ» города Перми) 

 

 

Сегодня в мире происходят значительные изменения, границы между странами  

становятся прозрачными, расширяются и укрепляются экономические связи 

различных государств. Нельзя не заметить того, что усложнение полиэтнической 

и экономической обстановки, а также рост самосознания выходящих на мировую 

арену новых стран и групп населения стимулируют напряженность в 

межнациональных отношениях, возникновение конфликтов, которые 

значительно усложняют общую обстановку в поликультурном мире. 

Доступность других стран,  возможность миграции из города в город, из региона 

в регион,  из страны в страну диктует людям необходимость ориентироваться в 

исторических и культурных процессах, понимать языки, иметь исчерпывающие 

знания о мире. Поэтому сегодня важно, чтобы люди научились понимать, ценить 

и уважать своеобразие других культур, необходимо изменить существующие в 

быту негативные представления о представителях других национальностей. 

 

В Уставе организации объединенных наций определена цель - «избавить 

грядущие поколения от бедствий войны… и вновь утвердить веру в основные 

права человека, в достоинство и ценность человеческой личности,.. в равенство 

прав больших и малых наций».  Для этого необходимо «проявлять терпимость и 

жить вместе, в мире друг с другом, как добрые соседи, и объединить силы для 

поддержания международного мира и безопасности…»  

 

В декабре 2012 года Указом Президента Российской Федерации была 

утверждена «Стратегия государственной национальной политики РФ на период 

до 2025 года»,  разработанная с целью «… укрепления государственного 

единства и целостности России, сохранения этнокультурной 

самобытности ее народов…».  Этот документ очень важен, так как всѐ 

большее распространение не только во взрослой, но и в детской среде получают 

недоброжелательность, озлобленность, агрессивность, направленные на 

представителей других народностей, проживающих рядом - в одном городе, 

селе. 

 

Город  Пермь, как и весь Пермский  край, всегда отличался большим этническим 

многообразием. Сегодня прослеживается тенденция к росту численности 



отдельных этнических групп за счет мигрантов. При этом жители края могут 

гордиться тем, что в Прикамье никогда не было серьезных конфликтов на 

национальной и религиозной почве. 

 

В микрорайоне «Гайва», где располагается библиотека № 8 им. 

Н.А.Островского, проживает более 40 тысяч человек самых разных 

национальностей. Так сложилось исторически. Отдаленный район города в 

послевоенные годы стал местом строительства двух  промышленных гигантов: 

Камской ГЭС и Камского кабельного завода. Представители всех республик 

Советского Союза съезжались на эти поистине «всесоюзные» стройки и 

оставались навсегда, обретя здесь вторую родину. Именно в это время в 1947 

году на Гайве, в поселке строителей Камской ГЭС, была создана библиотека. В 

начале XXI века вновь наметилась тенденция к росту численности некоренных 

национальностей, но уже за счет мигрантов. Эти изменения находят свое 

отражение в национальном составе пользователей нашей библиотеки: русские, 

татары, цыгане, азербайджанцы и т.д.  

 

Сегодня библиотека - настоящий центр культуры микрорайона. Количество 

пользователей превышает 7,5 тысяч человек. В библиотеке помимо детского и 

взрослого отделов обслуживания есть информационно-правовой центр, 

выставочный зал. В мероприятиях, акциях и конкурсах, проводимых 

библиотекой, принимают участие все школы и интернаты района, детские сады, 

школа искусств. Среди партнеров – предприятия района, депутаты, редакции 

газет «Гайва плюс» и «Наш Камский кабельщик», музыкальные и творческие 

коллективы. В деятельности библиотеки можно выделить несколько основных 

блоков: «Литературная гостиная», «Арт-салон», «Школа здоровья», «Мастерская 

радости», театр кукол «Жили-были». Читатели с удовольствием приходят в 

библиотеку, о чем говорит число посещений, которое приближается к 65  

тысячам. 

 

Современная библиотека – это территория толерантности, центр диалога 

культур. Именно библиотека имеет возможность вести свободный, 

непредвзятый, уважительный рассказ о культуре, традициях, взглядах других 

народов, может способствовать формированию у населения культуры 

межэтнического общения, положительного отношения к представителям других 

народов.  

 

В связи с этим, одним из приоритетных направлений деятельности библиотеки 

№ 8 всегда было содействие межнациональному согласию через приобщение 



читателей к культуре, обычаям и традициям народов различных 

национальностей. Сегодня  библиотека активно работает в рамках проектов 

«Европейская кругосветка» и «В кругу друзей».  

 

Работа по проекту «Европейская кругосветка» началась еще в 2013 году. Его 

цель: формирование этнической толерантности, положительного 

эмоционального отношения и уважения к людям другой национальности через 

знакомство с историей и культурными ценностями народов Европы. Проект 

рассчитан на 2013- 2014 годы и включает «путешествия» по Германии, 

Норвегии, Великобритании, Франции и Италии. На сегодняшний день уже 

состоялись мероприятия, посвященные Германии, Норвегии, Великобритании. 

 

Знакомство с каждой страной включает цикл мероприятий: выставки, заочные 

путешествия, литературные и музыкальные вечера, мастер-классы, просмотры 

фильмов и другие. Выбор форм зависит от технических и информационных 

возможностей библиотеки, наличия партнеров, способных раскрыть тот или 

иной аспект темы. 

 

В начале, как правило, через выставки и тематические полки раскрывается фонд 

документов по теме. Именно здесь нас ожидала главная проблема – нехватка 

литературы. Основным источником информации в наших фондах оказались 

периодические издания. Книг, как художественных, так и научно-популярных 

очень мало и довольно давних лет издания. Для решения данной проблемы мы 

использовали фонд «Объединения муниципальных библиотек». 

 

Первое заочное путешествие знакомит наших читателей с историей страны, 

государственным устройством, промышленностью и городами. Разговор всегда 

касается культуры, традиций, особенностей жизни в той или иной стране, а 

представитель экскурсионного бюро знакомит слушателей с предлагаемыми 

турами. Часть «путешествия», традиционно посвященная интересным фактам о 

стране и еѐ жителях, что вызывает у наших читателей самые разные эмоции: 

улыбки, восхищение, удивление. 

 

Мы никогда не отказываемся от возможности увидеть какое-то государство 

глазами очевидца. Например, у нас прошла встреча с гайвинцами, 

совершившими осенью 2013 года пешее путешествие по самой северной стране 

Европы «Открой свою Норвегию!». Туристы привезли массу впечатлений, 

фильмы, фотографии и желание поделиться всем этим. Почти два часа наши 

читатели слушали очень эмоциональный, наполненный интересными деталями 



рассказ о путешествии по Норвегии, о впечатлениях от природы, населенных 

пунктов, от общения с жителями, о возникших трудностях и задавали 

интересующие их вопросы. 

 

Педагоги и учащиеся детской школы искусств № 7 помогают нам в проведении 

вечеров, посвященных музыкальной культуре стран Европы. «Переливы 

норвежских мелодий», «Страна великих композиторов» - эти встречи вызвали 

большой интерес у наших читателей. Исполнение инструментальных и 

вокальных произведений всегда сопровождается рассказом о музыкальных 

традициях страны, известных композиторах и музыкантах. А подобранный 

видеоряд делает вечер еще зрелищнее. 

 

Литературные вечера знакомят читателей с лучшими писателями и 

произведениями, классиками и нашими современниками. «Норвегия 

литературная» - под таким название прошла встреча, посвященная творчеству 

норвежских авторов. Должна признаться, что наши читатели были очень 

поверхностно знакомы с литературой Норвегии, а прошедшая встреча несколько 

исправила положение. Многие захотели познакомиться с произведениями 

Бьѐрнстьерне Бьѐрнсона, Кнута Гамсуна, Генрика Ибсена, Ларса Соби 

Кристенсена, Лив Ульман и других. К сожалению, если на произведения 

классиков мы смогли удовлетворить спрос наших читателей, то с книг 

современных авторов недостаточно.  

 

Гораздо  интереснее можно построить работу,  сотрудничая с центрами 

культуры различных стран. К сожалению, в Перми нет центра норвежской 

культуры, который бы помог нам провести мастер-классы по традиционным 

норвежским видам рукоделия, познакомить  читателей с народными танцами, 

как мы проводили это с клубом шотландского танца. 

Сейчас можно подвести некоторые итоги. За время реализации проекта мы 

приобрели новых партнеров, раскрыли проблемные места в фонде нашей 

библиотеки, после проведенных мероприятий выросло число справок о странах 

Европы и спрос на литературу по данной теме. Проект реализуется силами 

библиотеки при поддержке общественности. Большую помощь оказывают такие 

организации как центры культур, детская школа искусств №7, туристическое 

агентство «Алика», туристический клуб «Гайва» и другие. В мае этого года 

проект «Европейская кругосветка» участвовал в III межрегиональном фестивале 

по продвижению чтения «Читаем вместе» в республике Коми и, по мнению 

профессионального жюри, стал лучшими среди проектов для широкого круга 

пользователей. 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%8C%D1%91%D1%80%D0%BD%D1%81%D0%BE%D0%BD,_%D0%91%D1%8C%D1%91%D1%80%D0%BD%D1%81%D1%82%D1%8C%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%B5


 

Целью проекта «В кругу друзей» стало расширение знаний жителей района об 

этнической культуре народов Пермского края через чтение, общение, игру и 

театральные действия. С этим проектом библиотека участвовала в краевом 

конкурсе проектов по развитию библиотек как центра коммуникаций, и он 

вошел в число победителей. 

 

Ввести читателя в увлекательный мир культур народов Прикамья, развить 

чувство уважения, понимания смысла поведения и культурных особенностей 

различных народов – всѐ это можно успешно реализовать во время проведения 

часов культуры, уроков литературного краеведения, в том числе и 

театрализованного, в процессе игры, участия в мастер-классах, в народных 

праздниках. 

 

Таким образом, проект включает комплекс мероприятий, направленных на 

знакомство с культурой народов, живущих на прикамской земле, способствует 

расширению кругозора, повышению интереса к изучению истории своего края, 

традиций жителей края, формированию культуры межнационального общения. 

В рамках проекта читатели познакомятся с историей, культурой, традициями и 

обычаями коми-пермяков, татар, армян и немцев. Цикл мероприятий включает 

заочные путешествия, лекции,  выставки, музыкальные вечера, мастер-классы, 

спектакли театра кукол «Жили-были» и др. Заключительным аккордом 

становится день культуры того или иного народа. Так в первых числах апреля в 

библиотеке №8 им. Н.А.Островского прошел День коми-пермяцкой культуры 

«Коми рыттэз». Прийти на праздник мог любой желающий. Зал библиотеки не 

смог вместить всех гостей - их оказалось больше 150 человек. В начале встречи 

прозвучал рассказ о древнем народе Пармы, его истории, традициях, легендах. 

Продолжил тему фильм «Коми-пермяки», предоставленный библиотеке Центром 

коми-пермяцкой культуры города Перми. А последовавшая за этим викторина 

помогла проверить, что запомнилось гостям праздника. Читатели, малыши и 

взрослые, с удовольствием отвечали на вопросы и получали призы. Настоящим 

украшением праздника стали спектакль театра кукол «Жили – были» «Были и 

былички земли Перы» и выступление фольклорного ансамбля «Рябинка», 

который познакомил гостей не только с музыкой, частушками и песнями коми-

пермяков, но и провел коллективные коми-пермяцкие народные игры. 

Аплодисменты, улыбки, радость, смех сопровождали выступление артистов. 

Настоящей радостью для любителей прикладного творчества оказались мастер-

классы, которыми и завершился этот день. Желающие увлеченно осваивали 

искусство плетения из лозы и бересты, вышивку и народные швы.  



 

В рамках Дней культуры в отделах библиотеки были организованы 

нетрадиционные книжные выставки «Родной земли многоголосье», «Давайте 

познакомимся!», «Народы древней Пермской земли» и другие, раскрывшие все 

многообразие литературы о жителях и мастерах Пармы. Более 140 ребят стали 

участниками этнографических зарисовок «Край мой - капелька России», 

фольклорных посиделок «К истокам народной культуры», кукольных спектаклей 

«Потомки Кудым-Оша». Гости библиотеки - студенты коми-пермяцкого 

отделения филологического факультета Пермского государственного 

гуманитарно-педагогического университета - представили для взрослых и детей 

театрализованную программу «По заветам Кудым-Оша». Читателям взрослого 

отдела особенно запомнились встречи с доктором исторических наук, 

профессором ПГНИУ  Г. Н. Чагиным, который увлеченно и проникновенно 

рассказал о древней культуре коми-пермяков. Об истории и традициях 

татарского народа. Хочется отметить, что читатели библиотеки активно 

помогают нам в подготовке мероприятий. Так замечательных, необычных, 

запоминающихся кукол для спектаклей в театре «Жили-были» не один день под 

руководством Натальи Михайловны Турбиной шили мамы и бабушки юных 

читателей библиотеки. Одинаково увлеченно они делали кукол для коми-

пермяцких, татарских, армянских сказок. В результате на базе библиотеки 

сегодня для всех желающих работает клуб «Кукольник».  

 

Работа по проектам продолжается. Жизнь внесла свои коррективы. Изначально 

проект «Европейская кругосветка» задумывался для взрослых читателей 

библиотеки, а «В кругу друзей» - как проект для детской аудитории. Но интерес 

к этим темам так велик, что мероприятия посещают семьями: родители с детьми, 

бабушки и дедушки с внуками. И мы, надо сказать, этому очень рады.  

 

Кроме того в этом году библиотека приняла участие в городском фестивале 

культур народов, проживающих в Прикамье «Все народы в гости к нам». В 

нашей библиотеке прошел районный этап городского детского фестиваля. Юные 

участники показали номера, представляющие разные народы нашего края: 

русских, татар, азербайджанцев и др. Гостями праздника стали студенты коми-

пермяцкого отделения Пермского государственного гуманитарно-

педагогического университета. Они рассказали об истории, традициях и 

культуре своего народа, а также показали кукольный спектакль по коми-

пермяцким быличкам на русском и своем родном языке. Конкурсная программа 

состояла из 12 номеров. Все участники старались, поддерживали друг друга 

аплодисментами, но конкурс предполагает выбор победителей.  



Очень зрелищным и оригинальным получился «Прикамский хоровод» учеников 

и преподавателей школы № 152. Ученица школы-интерната № 12 восхитила всех 

своей артистичностью в театральной постановке «Уральская расписная 

прялочка». С восторгом приняли зрители зажигательное выступление 

цыганского ансамбля «Тявен бахтале» («Будьте здоровы!») школы № 88, 

которые и стали победителями. Всего праздник собрал около 90 гостей и 

участников. Все они покидали библиотеку в хорошем, радостном настроении, 

которое создали выступления юных артистов. 

 

Сегодня можно подвести некоторые итоги проделанной работы. Проведенные 

мероприятия показали, что у наших земляков, как детей, так и взрослых, имеется 

большой интерес и желание поближе познакомиться с историей, традициями и 

культурой других народов. У библиотеки появились новые читатели. Для 

жителей района библиотека раскрылась с новой стороны. Теперь они знают, что 

библиотека – это не только информационный центр, но и центр культуры, 

открытая площадка для общения, в том числе и межнационального. Проводимые 

мероприятия помогли библиотеке значительно расширить круг друзей и 

партнеров, куда вошли творческие коллективы, мастера декоративно- 

прикладного творчества, общественные национальные организации, 

туристические клубы и агентства, вузы и школа искусств.  

 

К сожалению, не всегда наши обращения находили отклик. Например, мы так и 

не смогли достучаться до представителей центра татарской культуры. 

Положение спасли наши читатели, которые помогли найти и творческие 

коллективы, и мастеров-кукольников, и специалистов в вопросе татарской 

культуры.  

 

Пользуясь случаем, хочу обратиться к представителям центров национальных 

культур с пожеланием не упускать возможность использовать библиотеки как 

площадки для межнационального общения, ведь у нас общая цель: помочь 

людям лучше узнать и понять друг друга. А закончить мне хочется словами 

Дмитрия Сергеевича Лихачева: «Согласие между людьми, разными народами - 

это самое драгоценное и сейчас необходимое для человечества». 

 

В Уставе организации объединенных наций ставится цель «избавить 

грядущие поколения от бедствий войны… и вновь утвердить веру в основные 

права человека, в достоинство и ценность человеческой личности,.. в равенство 

прав больших и малых наций».  Для этого необходимо «проявлять терпимость и 



жить вместе, в мире друг с другом, как добрые соседи, и объединить наши силы 

для поддержания международного мира и безопасности…»  

 

Всеобщую декларацию прав человека в качестве задачи, к выполнению 

которой должны стремиться все народы и государства с тем, чтобы каждый 

человек и каждый орган общества стремились путем просвещения и образования 

содействовать уважению этих прав и свобод и обеспечению, путем 

национальных и международных прогрессивных мероприятий… резолюцией 

217 А (III) Генеральной Ассамблеи ООН от 10 декабря 1948 года 

 

Генеральный директор ЮНЕСКО Федерико Майор призывает: «Жизнь в 

условиях многообразия является одним из источников серьезных проблем для 

обществ, в которых подрастают наши дети. В мире, где взаимопроникновение 

различных культур принимает все большие масштабы, обучение ценностям и 

навыкам жизни общества стала первоочередной задачей воспитания. Поэтому 

я обращаюсь: воспитывайте и учите наших детей и молодежь быть 

открытыми, относиться с пониманием к другим народам, их истории и 

культуре, учите их основам человеческого общежития, учите тому, насколько 

важно отказываться от насилия и искать мирные пути разрешения споров и 

конфликтов». 

 

Шестакова Светлана Васильевна, 

главный библиотекарь библиотеки №8 им. Н.А. Островского, 

МБУК г. Перми «Объединение муниципальных библиотек» 

 

http://www.un.org/ru/documents/ods.asp?m=A/RES/217%28III%29
http://www.un.org/ru/documents/ods.asp?m=A/RES/217%28III%29
http://www.un.org/ru/documents/ods.asp?m=A/RES/217%28III%29

